
1. ク

You had better leave out this part of your speech. It is boring.

スピーチのこの部分を省いた方がいい。その部分は退屈だから。

leave out ～「～を省く」

同意表現： omit ～

2. カ

Your handwriting is terrible. I can’t make out what this letter says.

君の手書きの文字はひどい。この手紙に何と書いてあるのかが理解できない。

make out ～「～を理解する」

同意表現： figure out ～ / understand ～ / comprehend ～

3. ウ

If a fire should break out at your workplace, would you know where your nearest fire exit is?

もし職場で火事が突然発生したら，一番近い非常口がどこにあるのか知っていますか。

break out 「突然発生する，急に起こる」

単に「発生する」という意味の表現： come about / take place / occur / happen

4. コ

If it were not for their financial help, we couldn’t carry out this plan.

彼らの経済的支援がなければ，この計画を実行することはできないだろう。

carry out ～「～を実行する，～を遂行する」

同意表現： perform ～ / execute ～ / fulfill ～ / put ～ into practice

5. ケ

Before we run out of gas, we have to find a gas station.

ガソリンを使い果たす前に，ガソリンスタンドを見つけなければならない。

run out of ～「～を使い果たす」

6. イ

It is said that perhaps 80 percent of the languages in the world will die out within the 21st century.

もしかすると世界の言語の 80%が絶滅するかもしれないと言われている。

die out 「絶滅する」

同意表現： become extinct / go extinct

7. オ

Children who like playing outside often wear out their shoes so quickly.

外で遊ぶのが好きな子供たちはすぐに靴をすり減らしてしまうことがよくある。

wear out ～「～をすり減らす，～を使い古す」

同意表現： wear away ～



8. ア

Watch out for sharks when you do scuba diving in this area.

この地域でスキューバダイビングをする時は，サメに気を付けなさい。

watch out for ～「～に気を付ける，～を警戒する」

同意表現： look out for ～

9. キ

In the ceremony, her kimono made her stand out from the others.

その式では，着物のせいで彼女は他の人よりも目立っていた。

stand out 「目立つ」

同意表現： stick out

10. エ

“Can I book a seat on the night train to Tokyo?”

“Of course. Please fill out the application form.”

「東京行きの夜行列車の座席を予約したいのですが」

「いいですよ。申込用紙に記入してください」

fill out ～「(書類の記入欄等)に記入する」

同意表現： fill in ～


